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Section 1 – Programme
Indiquez le ou les programmes associés à ce formulaire de demande :
Section 2 – Organisme demandeur
Adresse du siège social du transporteur aérien 
Coordonnées de la ou des personnes responsables du processus de demande relatif au TSV/PTC
Adresse de l'entreprise
Section 3 – Conformité aux règlements (pour les transporteurs canadiens et étrangers)
Avez-vous un protocole d'entente valide avec l'ASFC, conformément à l'article 280 du Règlement sur l'immigration et la protection des réfugiés?
Êtes-vous habilités à effectuer des vols de cinquième liberté1 au Canada en vertu de l’accord bilatéral de transport aérien approprié? (Pour les transports aériens étrangers, s’il y a lieu)
Remarque : Dans l'affirmative, veuillez joindre une copie à la demande.
1Remarque : Pour qu'un transporteur aérien soit en mesure d'exercer le droit de cinquième liberté, le pays où se trouve son siège social doit avoir obtenu ce droit dans ses accords sur le transport aérien tant avec le pays qui est son partenaire bilatéral qu'avec le pays tiers en question. Pour plus d'information, veuillez communiquer avec Transport Canada Le droit de cinquième liberté se définit comme le droit d'un transporteur aérien d'un pays donné de prendre à son bord dans le territoire d'un autre pays des passagers qu'il laissera dans un pays tiers.
Pour plus d'information, veuillez consulter le site Web de l'Office des transports du Canada à l'adresse suivante : https://www.otc-cta.gc.ca/fra/publication/guide-demande-licence-pour-transporteurs-aeriens-canadiens
Section 4 – Opérations aériennes
Itinéraires/vols exploités par le transporteur demandeur qui sont proposés aux fins d'inclusion dans le TSV/PTC
•  Dressez la liste de tous les aéroports concernés en utilisant les codes IATA.
•  Dressez la liste des vols actuels et prévus (dans le cas des vols prévus, indiquez la date de début et d’autres détails, si possible).
•  Dressez la liste des vols exploités par le demandeur uniquement, et non le partage de codes exploités par un autre transporteur.
Numéro de vol
Dernier point d'embarquement avant le Canada
Aéroport de transit au Canada         
Destination après le Canada (pour les vols de cinquième liberté)
Fréquence (chaque jour, chaque semaine ou chaque mois)
Pour les vols internationaux (ne provenant pas des États-Unis) à destination du Canada :
Avez-vous accès à une installation de précontrôle en transit des États-Unis dans le ou les aéroports canadiens où vous exercerez vos activités?
Pour les vols de cinquième liberté en provenance ou à destination des États-Unis :
Avez-vous accès à un espace de transit isolé dans le ou les aéroports canadiens où vous exercerez vos activités?
Remarque : Veuillez contacter les autorités aéroportuaires concernées pour confirmer si vos vols ont accès à un espace de transit isolé, et joindre la réponse à votre demande.
Vos passagers seront-ils transférés à un autre transporteur à l'aéroport canadien?
Dans l'affirmative, veuillez remplir le tableau suivant : dressez la liste des transporteurs et indiquez le type d'entente (p. ex. partage de codes ou interligne) :
Transporteur
Type d'entente (p. ex.  partage de codes et interligne)
Section 5 – Gestion du programme
Veuillez décrire les procédures actuelles pour ce qui suit, le cas échéant :
• Processus de vérification des documents de voyage aux comptoirs d'enregistrement et aux portes d'embarquement
• Processus d'évaluation des passagers
• Matériel de contrôle
• Niveaux de dotation pour le contrôle des passagers
• Formation disponible et offerte aux employés
• Méthode, sujets et fréquence des rapports destinés aux agents de liaison de l'ASFC
Les renseignements soumis à Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada (IRCC) ainsi qu’à l’Agence des services frontaliers du Canada (ASFC) dans le cadre de cette demande sont considérés comme Protégé B une fois le formulaire rempli, et ne seront utilisés qu’aux fins de l’évaluation de cette demande pour une éventuelle participation au Programme de transit sans visa et/ou au Programme sur le transit des Chinois. Ils ne seront pas communiqués à une autre entité ou organisation commerciale.
Section 6 – Signature
Signature of carrier representative
Date (YYYY-MM-DD)
SIGNATURE DU REPRÉSENTANT DU TRANSPORTEUR
Date (AAAA-MM-JJ)
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Division de la gestion de l'information
Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada
Immigration, Réfugiés et Citoyenneté Canada
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